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TŁUMACZ 
 
 
 
 
 
 
1. Porozumie się bez większych trudności w obcym języku. 

 
2. Potrafi przetłumaczyć tekst w potocznym języku polskim 

na język zagraniczny (około 250 słów). 
Przetłumaczy na język obcy list urzędowy lub harcerski 
służbowy - w razie potrzeby pomagając sobie słownikiem do 
wyrażeń technicznych. 
Zna normalne formy rozpoczęcia i zakończenia listów 
towarzyskich w obcym języku. 
 

3. Przetłumaczy z obcego języka na polski tekst około 250 słów. 
 
4. Ma ogólne wiadomości o kraju, którego język opanował. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZHP 
Chorągiew Harcerzy w .............................................................. 

Hufiec   ................................................................ 

Drużyna  ................................................................ 

 

KARTA PRÓBY NA SPRAWNOŚĆ 

„T Ł U M A C Z A” 

 
Dopuszczam druha ...............................................................do 
próby. 

Wyznaczam termin ukończenia próby do dnia..................................... 

Czuwaj ! 
              ................................... 
                Podpis drużynowego        
Data .............................. 

Próba 

Zadanie Data Ocena Podpis Instruktora 

1.  Porozumiewa się  w obcym 
języku. 

   

2.  Przetłumaczy tekst około 250 
słów z polskiego na język obcy. 

   

3.  Przetłumaczy tekst około 250 
słów z języka obcego na polski.  

   

4. Posiada wiadomości o kraju, 
którego poznał język. 

   

Sprawność przyznano Rozkazem Drużyny/Hufca  z dnia.................... 
 
                  ............................... 
                 Podpis drużynowego        
Data .............................. 
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